
13,50€

M E N U

Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser  

cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.

No dish, food or drink, including couvert can be charged ifnot requested or  

unusedby the client.

Se tiver algum problema relacionado com alergias alimentares, por favor alerte  

o seu empregado de mesa antes de fazer o seu pedido.

If you have any concerns regarding food allergies, please alert your server prior  

to ordering.

PREÇOS EM EUROS COM IVA À TAXA LEGAL EM VIGOR | PRICES IN EUROS WITH VAT  INCLUDED

P  A  R  A    P I C  A  R | T A  P A  S

4,00€

COUVERT

Seleção de pão, tostas com azeitee flôrde sal,  

azeitonas marinadas, manteiga e azeite

Bread selection, toast witholiveoiland“fleurdu 

sel”,marinated olives,butter andoliveoil

7,50€

4,00€

3,50€

6,00€

7,00€

14,50€

Tosta de alho

Garlic toast

Tosta de azeitona

Olive toast

Amêijoas à “Bulhão Pato” 

Clams with garlic, coriander and lemon

Pica-pau de novilho

Fried beef with pickles snack

Asinhas de frango com molho barbecue 

Chicken wings with barbecue sauce

Crepes chineses com molho agridoce

Chinese crèpes with sweet chili sauce

Calamares com maionese de alho

Squid calamaris with garlic mayonnaise

Escolha portuguesa - bacalhau, croquete e leitão

Portuguese choice - codfish, meat croquette and 

suckling pig

7,50€

11,50€

E N T R A D A S | ST A R T E R S

Carpaccio de novilho, molho cipriani, rúcula e parmesão

Beef carpaccio, cipriani sauce, rocket and parmesan

Gambas gratinadas com crosta de ervas                                           

Prawns gratin with herb crust

Queijo brie panado, compota de pera, ervas e salada                                                                                                                     

Breaded Brie cheese with pear jam, herbs and salad

Cocktail de camarão                                     

Shrimp cocktail

12,00€

17,50€

14,50€

Creme de tomate com tostinhas aromatizadas

Tomato cream with flavored toasts

Sopa de peixe da nossa costa (com Camarão)

Local fish soup (with shrimp)

SOPA  | SOUP

Creme de legumes

Vegetable cream

5,75€

8,00€

5,50€



SANDUÍCHES E TOSTAS | SANDWICHES     

AND TOASTS

Tosta mista em pão saloio

Pork ham and cheese toast in rustic bread

Salada César clássica (alface romana, molho Caesar, croutons 

de pão com azeite de alho e ervas, lascas de parmesão e bacon)

Classic Caesar salad (Roman lettuce, Caesar sauce, bread  

croutons with herb and garlic olive oil, parmesan shavings, 

and bacon)

Salada César de frango (peito de frango, alface

romana, molho César, croutons de pão com  azeite de alho e 

ervas, lascas de parmesão e bacon)

Chicken Caesar salad (chicken breast, roman lettuce,  Caesar 

sauce, bread croutons with herb and garlic olive oil, parmesan 

shavings, and bacon)

Salada César de camarão (camarão, alface romana, 

molho César, croutons de pão  com azeite de alho e ervas, 

lascas de parmesão, e bacon)

Shrimp Caesar salad (sauteed shrimp, romain lettuce,  

Caeser sauce, bread croutons with herb and garlic olive oil, 

parmesan shavings, and bacon)

Salada de rúcula (rúcula, queijo feta, tomate cherry e 

presunto)

Rocket salad (rocket, feta cheese, cherry tomato and 

smoked ham) 

Salada Caprese (mozzarella, tomate cherry,  

pesto, rúcula e pinhões)

Caprese salad (mozzarella, cherry tomato, pesto,  

rocket and pine nuts)

SALADAS |SALADS

Salada mista (misto de alfaces, tomate, pepino, cenoura,

cebola e vinagrete balsâmico)

Mixed salad (mixed lettuce, tomato, cucumber, carrot,

onion and balsamic vinaigrette)

7,75€

11,50€

13,50€

15,00€

14,00€

12,00€

M E N U

Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser  

cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.

No dish, food or drink, including couvert can be charged ifnot requested or  

unusedby the client.

Se tiver algum problema relacionado com alergias alimentares, por favor

alerte  o seu empregado de mesa antes de fazer o seu pedido.

If you have any concerns regarding food allergies, please alert your server

prior  to ordering.

PREÇOS EM EUROS COM IVA À TAXA LEGAL EM VIGOR | PRICES IN EUROS WITH VAT  INCLUDED

Chapata de azeitona com cavala, queijo creme,  

rúcula e cebola avinagrada

Olive “Ciabata” bread, with mackerel, cream

cheese, rocket and vinegary onion

Sanduíche de frango em baguete (frango, maionese, 

tomate e alface)

Chicken baguette (chicken, mayonnaise, tomato and lettuce)

Sanduíche de atum em baguete (atum, maionese, alface, 

tomate e cebola roxa) 

Tuna baguette (tuna, mayonnaise, tomato, lettuce and

red onion)

Sanduíche de salmão em baguete (salmão, pepino, 

cornichom, queijo crème e alface)

Salmon baguette (salmon, cucumber, cornichon,

cream cheese and lettuce)

Sanduíche vegetarian (molho de iogurte, alface, tomate e falafel) 

Vegetarian sandwich (yogurt sauce, lettuce,tomato and falafel)

Panini de tomate e mozarella com pesto 

Mozzarella and tomato panini with pesto sauce

Sanduíche Club House (maionese, alface, 

tomate,frango, fiambre de peru, ovo e bacon)

Club House sandwich (mayonnaise, lettuce, 

chicken, turkey ham, egg and bacon) 

Chapata de tomate com presunto, queijo

creme, mozzarella e rúcula

Tomato “Ciabata” bread, with pork cured ham, 

cream cheese, mozzarella and rocket

7,50€

10,50€

15,75€

7,75€

9,50€

9,50€

12,50€

12,00€

13,50€

Todos as Sanduíches e Tostas acompanham com batatas fritas

All Sandwiches and Toasts are served with French fries



M E N U

Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser  

cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.

No dish, food or drink, including couvert can be charged ifnot requested or  

unusedby the client.

Se tiver algum problema relacionado com alergias alimentares, por favor alerte  

o seu empregado de mesa antes de fazer o seu pedido.

If you have any concerns regarding food allergies, please alert your server prior  

to ordering.

PREÇOS EM EUROS COM IVA À TAXA LEGAL EM VIGOR | PRICES IN EUROS WITH VAT  INCLUDED

P I Z Z A S

Pizza Margarita 
(Queijo/ oregão)

Margueritta Pizza
(Cheese/ oregano)

Mini Pizza Margarita 
(Queijo/ oregão)

Kids pizza Margueritta
(Cheese/ oregano)

Pizza Regina
(Queijo/ presunto/ oregão)

“Regina” Pizza
(Cheese/ pork cured ham/ oregano)

Pizza Capriciosa
(Queijo/ fiambre/ cogumelos/ oregão)

Capricciosa Pizza
(Cheese/ pork cured ham/ mushrooms/ oregano)

Pizza Diavolo
(Queijo/ salame/ pimento chili/ oregão) 

Diavolo Pizza
(Cheese/ salami/ chili pepper/ oregano)

Pizza Hawai
(Queijo/ fiambre/ ananás/ oregão) 

Hawai Pizza
(Cheese/ pork ham/ pineapple/ oregano)

7,50€

13,00€

17,00€

15,00€

18,00€

16,00€

16,00€

Pizza do Mar
(Queijo/ camarão/ atum/ cebola/ tomate em cubos/ 

oregão) 

From the Sea Pizza
(Cheese/ shrimp/ tuna/ onion/ diced tomato/ oregano)

Pizza Mexicana
(Queijo/ carne vaca picada/ molho mexicano/ milho/ pimentos/ 

cebola/ chili/ oregão) 

Mexican Pizza
(Cheese/ minced beef/ mexican sauce/ corn/bell peppers/ onion/ 

chilli/ oregano)

Pizza de Frango
(Queijo/ peito de frango assado/ pimentos/ cebola/ chili / oregão) 

Chicken Pizza
(Cheese/grilled chicken breast / bell peppers/ onion/ chili / 

oregano)

Pizza Mediterranea
(Queijo mozarela/ beringela/ curgete/ Pimentos / cebola/ oregão) 

Mediterranean Pizza
(Mozzarella cheese/ eggplant/ courgette/ bell peppers/

onion/ oregano)

15,00€

15,00€

15,00€

16,00€

Pizza de Espinafres
(Queijo mozarela/ espinafres/ alho/ tomate aos cubos/ cebola/ 

oregão) 

Spinach Pizza
(Mozzarella cheese/ spinach/ garlic/ diced tomato/ onion/ 

oregano)

Pizza de Salame
(Queijo/ salame/ oregão)

Salami Pizza
(Cheese/ salami/ oregano)

Pizza de Atum
(Queijo/ atum/ cebola/ tomate em cubos/ oregão)

Tuna Pizza
(Cheese/ tuna/ onion/diced tomato/ oregano)

15,00€

15,00€

P I Z Z A S 



M E N U

Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser  

cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.

No dish, food or drink, including couvert can be charged ifnot requested or  

unusedby the client.

Se tiver algum problema relacionado com alergias alimentares, por favor alerte  

o seu empregado de mesa antes de fazer o seu pedido.

If you have any concerns regarding food allergies, please alert your server prior  

to ordering.

PREÇOS EM EUROS COM IVA À TAXA LEGAL EM VIGOR | PRICES IN EUROS WITH VAT  INCLUDED

15,00€

14,00€

Hamburguer no prato
Escolha o seu molho: pimentas, cogumelos, manteiga de 

estragão ou

portuguesa

Burger on the plate 
Choose your sauce: peppers, mushrooms, tarragon butter or 

portuguese sauce

Hamburguer PDR (maionese, alface, tomate, cebola

roxa, cornichons e queijo cheddar) 

PDR Burger (mayonnaise, lettuce, tomato, red onion, 

cornichon and cheddar cheese) 

Hamburguer de frango (maionese, alface, tomate, 

cebola roxa e cornichon) 

Chicken burger (mayonnaise, lettuce, tomato, red 

onion and cornichon)

15,00€

Hamburguer vegetariano (maionese, alface, tomate, 

cebola roxa e cornichon) 

Vegetarian Burger (mayonnaise, lettuce, tomato, red 

onion and cornichon)

Prego Black Angus em baguete (alface, tomate

e cebola roxa)

Black Angus steak sandwich in a baguette 

(lettuce, tomato and red onion)

Pita kafta de frango (tomate, alface e molho de 

iogurte)

Chicken pita kafta (tomato, lettuce and yogurt 

sauce)

12,00€

12,50€

13,50€

15,50€

Wrap de tomate seco, pesto, queijo branco

e rúcula

Dry tomato Wrap, pesto, white cheese 

and rocket

Pita kafta de Borrego (tomate, alface e molho

de iogurte)

Lamb pita kafta (tomato, lettuce and yogurt 

sauce)

Wrap de frango tandoori, queijo branco, rúcula e 

tomate

Chicken tandoori wrap, white cheese, rocket and tomato

Wrap de caril de frango, queijo branco, rúcula e 

tomate

Chicken curry wrap, white cheese, rocket and tomato

13,00€

12,50€

13,00€

S      N  A  C K S 

Tortellinis de espinafres e ricotta à napolitana

Ricotta and spinach tortellinis with tomato sauce

M A S SA S | P AS T AS

13,50€

14,50€

Lasanha de carne 

Meat lasagna
15,00€

Esparguete ou Penne, simples ou com molho: 
bolonhesa, napolitana ou carbonara PDR (natas, 

camarão e bacon) 

Spaghetti or Penne, plain or with: Bolognese, napolitan
(tomato sauce) or carbonara sauce PDR (cream, shrimp and 

bacon)

Todos os Snacks acompanham com batatas fritas

All Snacks are served with French fries



M E N U

Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser  

cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.

No dish, food or drink, including couvert can be charged ifnot requested or  

unusedby the client.

Se tiver algum problema relacionado com alergias alimentares, por favor alerte  

o seu empregado de mesa antes de fazer o seu pedido.

If you have any concerns regarding food allergies, please alert your server prior  

to ordering.

PREÇOS EM EUROS COM IVA À TAXA LEGAL EM VIGOR | PRICES IN EUROS WITH VAT  INCLUDED

Naco Black Angus, batata frita e salada

Escolha o seu molho: pimentas, cogumelos, manteiga de estragão

ou portuguesa

Black Angus steak, french fries and salad 
Choose your sauce: peppers, mushrooms, tarragon butter or

portuguese sauce)

24,50€

21.50€

19,50€

17,75€

24,00€

17,75€

29.00€

Caril de frango PDR, arroz e papadums

Chicken curry PDR, rice and pappadums

C A R N E | M E A T 

Frango grelhado, batata frita e salada

“Algarvia” (tomate e cebola roxa)

Grilled chicken, french fries and tomato and red 

onion salad 

Costeletas de Borrego, batata frita e salada

Lamb chops, french fries and salad 

Entrecôte maturado, batata frita e salada

Dry aged entrecote, french fries and salad 

Naco Black Angus na pedra, batata frita e salada

Black Angus steak on the stone, french fries and 

salad 

Lombo de novilho na pedra, batata frita e salada

Beef tenderloin on the stone, french fries and salad 

Caril de peixes com camarão, arroz e papadums

Fish and shrimp curry, rice and pappadums

P E I X E | F I S H

21,50€

23,50€Peixe do dia, batata salteada e legumes da época

Fish of the day, sautéed potatoes and vegetables 
of the season

Peixe frito com batata frita

Fish & chips

21,00€



S      O     B R E M E S A S| D E S SE R T S

M E N U

Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser  

cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.

No dish, food or drink, including couvert can be charged ifnot requested or  

unusedby the client.

Se tiver algum problema relacionado com alergias alimentares, por favor alerte  

o seu empregado de mesa antes de fazer o seu pedido.

If you have any concerns regarding food allergies, please alert your server prior  

to ordering.

PREÇOS EM EUROS COM IVA À TAXA LEGAL EM VIGOR | PRICES IN EUROS WITH VAT  INCLUDED

Brownie de chocolate belga com gelado de baunilha

Belgian chocolate brownie with vanilla ice cream

6.50€

7.50€

7,50€

7,50€

7.00€

11.00€

Seleção de gelados (1 bola)

Ice cream selection (1 scoop)

Escolha o seu topping: chocolate, caramelo ou frutos

vermelhos

Choose your topping: chocolate, caramel or red fruits

Seleção de fruta laminada

Selection of sliced fruit

Sticky toffee com gelado de nata

Sticky toffee with cream ice cream

Tarte tatin de maçã com gelado de baunilha

Tatin apple pie with vanilla ice cream

Tiramisú clássico

Classic tiramisu

Cheesecake de morango

Strawberry cheesecake

Seleção de queijos com compota e tostas

Selection of cheeses with jam and crackers

7,00€

3.50€

0.50€



RESERVAS | BOOKINGS:

info.pdr@marriott-pdr.pt | +351 262 905 100

TAKE AWAY

SE TIVER ALGUM PROBLEMA RELACIONADO COM ALERGIAS ALIMENTARES,  POR 

FAVOR ALERTE ANTES DE EFETUAR O SEUPEDIDO.

IF YOU HAVE ANY CONCERNS REGARDING FOOD ALLERGIES,  

PLEASE ALERT PRIOR TO ORDERING.

PREÇOS EM EUROS COM IVA À TAXA LEGAL EM VIGOR

PRICES IN EUROS WITH VAT INCLUDED



Pizzas

13,00€Pizza Margueritta

(queijo eoregãos)

Margueritta Pizza
(cheese and oregano)

15,00€Pizza Regina 

(queijo, presunto e oregãos) 

Regina Pizza

(cheese, pork cured ham and oregano)

17,00€

16,00€

Pizza Capriciosa

(queijo, presunto, cogumelos e oregãos)

Capriciosa Pizza

(cheese, pork cured ham, mushrooms and 

oregano)

Pizza Do mar

(queijo, camarão, atum, cebola, tomate em cubos e 

oregãos)

From the sea Pizza

(cheese, shrimp, tuna, onion, tomato cubes and 

oregano)

16,00€

15,00€

Pizza Mexicana 

(queijo, carne de vaca picada, molho

mexicano, milho, pimentos, cebola, chili e 

oregãos)

Mexican Pizza

(cheese, minced beef, Mexican sauce, corn, 

bell peppers, onion, chilli and oregano)

Pizza de Frango

(queijo, peito de frango assado, pimentos, cebola, 

chili e oregãos)

Chicken Pizza

(cheese, grilled chicken breast, bell peppers, onion, 

chilli and oregano)

15,00€

Pizza Hawai

(queijo, fiambre, ananás e oregãos)

Hawai Pizza

(cheese, pork ham, pineapple and oregano)

15,00€

16,00€

Pizza Mediterrânea

(queijo mozarela, beringela, curgete, pimentos, 

cebola e oregãos)

Mediterranean Pizza

(mozzarella cheese, eggplant, courgette, bell 

peppers, onion and oregano)

15,00€

Pizza de Espinafres

(queijo mozarela, espinafres, alho, tomate aos

cubos, cebola e oregãos)

Spinach Pizza

(mozzarella cheese, spinach, garlic, tomato cubes, 

onion and oregano)

15,00€

18,00€

Pizza de Atum

(queijo, atum, cebola, tomate em cubo e oregãos)

Tuna Pizza

(cheese, tuna, onion, tomato cubes and oregano)

7,75€

Salada César clássica

(alface romana, molho César, croutons de pão

com azeite de alho e ervas, lascas de parmesão e 

bacon)

Classic Caesar salad

(roman lettuce, Caesar sauce, bread croutons 

with garlic olive oil and herbs, parmesan shavings 

and bacon)

S a l a d a s | S a l a d s

11,50€

Salada Mista (mix de alfaces, tomate,  pepino, cebola

roxae vinagrete balsâmico)  

Mixedsalad (mix of lettuces, tomato, cucumber.  Red

onion and balsamic vinagraite)

Salada Caesar de frango (alface 

romana,  molho caesar, croutons de pão

com azeite e alho e ervas, e lascas de

parmesão)

ClassicCaesarsalad (roman lettuce, caesar sauce,

bread croutons with herb and garlic oil and parmesan

shavings)

13,50€

SaladaCésarde camarão (camarão,  alface 

romana, molho César, croutons de pão com azeite

dealho e ervas, lascas de parmesão e bacon)

Shrimp Caesar salad (shrimp, roman lettuce,  

caesar sauce, bread croutons with garlic olive oil and

herbs, parmesan shavings and bacon)

Pizza de Salame

(queijo, salame e oregãos)

Salami Pizza

(cheese, salami and oregano)

15,00€

Pizza Diavolo
(Queijo, salame, pimento chili e oregãos) 

Diavolo Pizza 
(Cheese, salami, chili pepper and oregano)

Hambúrguers | Burgers

Hambúrguer PDR (maionese, alface, tomate, cebola

roxa, cornichons e queijo cheddar)

PDR burger  (mayonnaise, lettuce, tomato, red 

onion, cornichon and cheddar cheese)

15,00€

Hamburguer de frango (maionese, alface, 

tomate, cebola roxa, cornichon e queijo cheddar)

Chicken burger  (mayonnaise, lettuce, tomato, 

red onion and cheddar cheese)

13,50€


